
Ev. č. SAP:
číslo smlouvy pro daňové dokladyKupní smlouvaSvítidla venkovního osvětlení - 

KUPNÍ SMLOUVAna dodávku „Svítidel venkovního osvětlení -  “uzavřená dle § 2079 a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějšíchpředpisů (dále jen „občanský zákoník“), mezi těmito smluvními stranami:
1. Kupující:Obchodní firma:Sídlo: DIAMO, státní podnikMáchova 201, 471 27 Stráž pod RalskemZapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520Týká se: DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOVStonavská 2179, Doly, 735 06 KarvináZastoupený:  ředitelem odštěpného závodu DARKOVna základě Generálního pověření ze dne 18. 1. 2022IČO:DIČ:Bankovní spojení:
Číslo účtu:Osoba oprávněnák smluvnímu jednání:

00002739 . . .....—— — ————CZ00002739, plátce DPH , i„n
| DNE: Ž/g-Zi?zJ PodP'S:

 
Osoba oprávněnák věcnému jednání:

/dále jen „kupující“/
2. Prodávající:Obchodní firma: EXX s.r.o.Sídlo: Karlovarská 1104/14, 161 00 Praha 6Zastoupený:  jednatelZapsaný: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze spisováznačka C 38083IČO: 63984261DIČ: CZ63984261Bankovní spojení:
Číslo účtu:Osoba oprávněnák jednání ve věcechsmluvních:
/dále jen „prodávající“/

Předmět plnění
1. Předmětem plnění této kupní smlouvy (dále jen „smlouva“) je dodávka  LEDvenkovních svítidel typu: s technickými parametry uvedenými v odst. 2tohoto článku smlouvy, která vzešla z vítězné nabídky veřejné zakázky s názvem
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„Modernizace venkovního osvětlení nádvoří  - 1. etapa - nákup svítidel“, proDIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV.Technické parametry svítidel venkovního osvětlení typu: 2.

S předmětem plnění prodávající dodá technickou dokumentaci, návod k obsluze a údržbě,prohlášení o shodě a záruční listy na jednotlivé komponenty.Prodávající podpisem této smlouvy výslovně prohlašuje, že dodané zboží je nové,bezvadné, určené pro užívání na českém trhu.Další požadavky předmětu plnění:- Zboží bude dodáno včetně návodů v českém jazyce.- Zboží musí splňovat přísl. ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technickýchpožadavcích na výrobky a o změně  a doplnění některých zákonů, ve  znění pozdějšíchpředpisů.- Prodávající zaručuje, že  zboží nepředstavuje riziko pro zdraví, bezpečnost nebo životníprostředí za  předpokladu, že  je  s ním zacházeno a je  užíváno a skladováno v souladus běžně uznávanými pracovní postupy vztahujícími se ke Zboží. Prodávající poskytnekupujícímu bezpečnostní záznamové listy, příslušné kodexy a poznámky nebo zprávypodnikových inspektorů prodávajícího, stanovující požadované hygienické,bezpečnostní a ekologické standardy pro manipulaci, zpracování a skladování zbožía technickou specifikaci (technický list), jeho případných vedlejších produktů a odpadujakéhokoliv druhu.- Zboží svými parametry splňuje požadavky ustanovení § 19, odst. 8, vyhlášky
č. 415/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky k zajištění ochrany zdraví při prácia bezpečnosti provozu při svislé dopravě a chůzi, ve  znění pozdějších předpisů.- Veškeré zboží splňuje ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 123/2022 Sb., o bezpečnostia ochraně zdraví př i  práci a bezpečnosti provozu vyhrazených elektrických zařízení přihornické činnosti, činnosti prováděné hornickým způsobem a při nakládánís výbušninami, ve  znění pozdějších předpisů.Kódy CPV klasifikace předmětu smlouvy:31500000-1 Elektrické zdroje světla a svítidla6.

II.Místo a doba plnění, způsob převzetí předmětu smlouvy
1. Místem plnění se sjednává DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV, Stonavská2179, Doly, 735 06 Karviná, 
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2. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu zboží s veškerým příslušenstvím v termínechnejpozději do: - do  29. 09. 2023- do 13. 10. 2023- do 31. 10. 20233. Za kupujícího jsou pověřeni jednat tito zaměstnanci:- Ve  věcech technických:

- Ve  věcech smluvních:

4. Za  prodávajícího jsou pověřeni jednat tito zaměstnanci:- Ve  věcech předmětu plnění:

5. Prodávající spolu se zbožím předá dodací list ve dvou vyhotoveních, která budoupodepsána odpovědnou osobou kupujícího. Jedno vyhotovení dodacího listu podepsanédle tohoto odstavce obdrží prodávající.6. Kupující nabývá vlastnická práva k předmětu plnění v okamžiku jeho předání a převzetía po  podpisu dodacího listu v souladu s odst. 5 tohoto článku.7. O termínu dodání zboží do místa plnění, prodávající informuje minimálně 5 pracovníchdní předem. Informace bude podána elektronicky na e-mail  V případě, že  předmět plnění bude při předánía převzetí vykazovat zjevné vady bránící jeho řádnému užívání ze strany kupujícího,kupující má právo předmět plnění odmítnout přijmout.8. Odchylně od ustanovení § 2121 občanského zákoníku se smluvní strany dohodly, ženebezpečí škody na  předmětu plnění přechází na  kupujícího dnem podpisu dodacího listu.

III.Kupní cena
1. Celková maximální cena za zboží uvedeného v čl. I. této smlouvy je stanovenana základě výběrového řízení na veřejnou zakázku s názvem „Modernizace venkovníhoosvětlení nádvoří ( ) - 1. etapa - nákup svítidel“ a dohody obou smluvních stranve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisův nepřekročitelné výši 420 000 Kč  (slovy: čtyřistadvacettisíckorunčeských) bez DPH, tj.cena za 1 ks svítidla je bez DPH. Tatocena je stanovena jako cena nejvýše přípustná bez DPH, a je platná po  celou dobu plněnípředmětu smlouvy, a to i po případném prodloužení termínu předání.2. Prodávající prohlašuje, že  celková cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojenés realizací předmětu smlouvy, tedy včetně nákladů na přepravu předmětu plněnído místa plnění specifikovaného v čl. II odst. 1 této smlouvy. K ceně dodávky zboží bezDPH bude připočtena daň  z přidané hodnoty v zákonné výši účinné v okamžikuzdanitelného plnění.

IV.Platební podmínky a daňové podmínky
Úhrada ceny za předmět plnění, resp. jeho část, bude realizována po řádném předánía převzetí jednotlivých dodávek bez jakýchkoli vad a dodání veškeré dokumentacevztahující se předmětu plnění, a to bezhotovostním převodním příkazem na účet
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prodávajícího na základě faktury - daňového dokladu vystaveného prodávajícím, sesplatností  od data doručení daňového dokladu. Fakturovaná peněžní částka jepovažována za uhrazenou okamžikem odepsáním příslušné částky z bankovního účtukupujícího ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.2. Faktura - daňový doklad za poskytnuté plnění bude doručena kupujícímu na e-mail:nejpozději do 3. kalendářního dne měsíce následujícíhopo měsíci, ve  kterém proběhlo jednotlivé dílčí zdanitelné plnění.3. Vystavená faktura - daňový doklad bude mít náležitosti zákona č. 235/2004 Sb., zákono dani z přidané hodnoty, ve  znění pozdějších předpisů, a dále bude obsahovat:- číslo objednávky 4530003088,- název akce „Svítidla venkovního osvětlení - ,- údaj o evidenci, na  základě, které prodávající podniká, včetně spisové značky,- rozsah a předmět plnění, CPV, CZ-CPA,- ceny bez DPH  jednotlivých součástí předmětu plnění,- dodací list podepsaný pověřenými zástupci obou smluvních stran uvedenýchv čl. II. této smlouvy.Faktura - daňový doklad bude vystaven, po každé dodávce předmětu plnění sezdanitelným plněním k datu převzetí zboží objednatelem.
4. Neobsahuje-li faktura - daňový doklad dohodnuté náležitosti, vyhrazuje si kupující právofakturu - daňový doklad do  data splatnosti vrátit. Nová lhůta splatnosti je stanovena na  ode dne doručení opravené faktury - daňového dokladu kupujícímu.5. V případě, že  kupující ukončí registraci daně  z přidané hodnoty, neprodleně oznámí tutoskutečnost prodávajícímu. V případě, že  prodávající ukončí registraci daně z přidanéhodnoty, neprodleně oznámí tuto skutečnost kupujícímu a mezi smluvními stranami budeuzavřen dodatek ke  smlouvě.6. V případě, že  v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude ve smyslu § 106azákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,prodávající nespolehlivým plátcem, vyhrazuje si kupující právo zaplatit prodávajícímuza předmět smlouvy částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je kupujícíoprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně prodávajícího. Zaplacení ceny zboží bezDPH  prodávajícímu a částky ve výši daně  na  účet správce daně  prodávajícího se  považujeza splnění závazku kupujícího uhradit sjednanou cenu.7. Prodávající prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu uvedené u jeho subjektuv identifikační úvodní části této smlouvy je číslem účtu, které je zveřejněno správcem danězpůsobem umožňujícím dálkový přístup, a že v okamžiku splatnosti ceny zboží nedojdeke  změně  čísla tohoto účtu. Pokud prodávající provede změnu čísla účtu u svého správcedaně pro účely zveřejnění, je  povinen tuto skutečnost neprodleně a před splatností cenyzboží dle této smlouvy písemně oznámit kupujícímu a na  tento účet uhradí kupující cenuzboží. Prodávající zároveň prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu uvedené u jehosubjektu v úvodní identifikační části této smlouvy, případně jiné číslo účtu nahlášenépísemně prodávajícím kupujícímu, je účet vedený poskytovatelem platebních služebv tuzemsku. V případě, že  v okamžiku splatnosti ceny za předmět smlouvy dle tétosmlouvy bude správcem daně  zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup jiné

číslo účtu, než je číslo účtu uvedené v této smlouvě, nebo číslo účtu dodatečně písemněoznámené prodávajícím kupujícímu a celková výše úhrady za předmět smlouvypřekračuje částku uvedenou v § 109 odst. 2 písm. c) zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidanéhodnoty, vyhrazuje si  kupující právo zaplatit prodávajícímu za cenu zboží částkuponíženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je kupující oprávněn zajistit a uhraditpřímo správci daně  prodávajícího. Zaplacení ceny zboží bez DPH prodávajícímu a částkyve výši daně na účet správce daně prodávajícího se považuje za splnění závazkukupujícího uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.
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V.Smluvní pokuta
1. Pro případ prodlení prodávajícího s bezvadným i dílčím dodáním předmětu plnění velhůtách uvedených vč l .  II. odst. 2 této smlouvy, má  kupující právo požadovat poprodávajícím smluvní pokutu ve  výši  z celkové ceny nedodaného zboží bez DPH zakaždý, byť  i započatý den prodlení.2. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad předmětu plnění dle čl. VII. odst. 6 jeprodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši  z kupní cenyreklamovaného předmětu plnění za  každý, byť  i započatý den prodlení.3. Smluvní pokuta je splatná do   kalendářních dnů  od  data, kdy byla prodávajícímudoručena písemná výzva k jejímu zaplacení, a to na účet kupujícího uvedený v písemnévýzvě.4. Úhrada smluvní pokuty nemá vliv na právo na uplatnění náhrady škody ze stranykupujícího.5. Pokud v průběhu dodávky předmětu plnění, bude prodávající realizovat i jen nepatrnou

část dodávky v areálech DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV, jsou všichnipracovníci prodávajícího a jeho poddodavatelů povinni plně respektovat platnábezpečnostní opatření a „Bezpečnostní dohodu“ - Příloha č. 1 této smlouvy. Pokud dojdek porušení bezpečnostních opatření, může kupující vůči prodávajícímu uplatnit smluvnípokuty dle Přílohy č. 1 za každý zjištěný případ.6. Vznikne-li ze  smlouvy pohledávka prodávajícího vůči kupujícímu, je prodávající oprávněntuto pohledávku postoupit jinému subjektu, nebo tuto zastavit pouze s předchozímpísemným souhlasem kupujícího. V případě porušení tohoto ujednání je dohodnutasmluvní pokuta ve výši  z nominální výše postoupené či zastavené pohledávkyve prospěch kupujícího.7. Vznikem nároku na smluvní pokutu, zaplacením smluvní pokuty ani ujednáním o smluvnípokutě obsaženým v této smlouvě není dotčen ani omezen nárok smluvní strany nanáhradu škody. Rovněž tak není dotčeno oprávnění smluvní strany od smlouvy odstoupit,domáhat se  dodatečného splnění povinnosti ani jiná oprávnění smluvní strany stanovenátouto smlouvou či právním předpisem. Smluvní strany se dohodly, že vylučují použitíustanovení § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějšíchpředpisů. Smluvní strany dále výslovně prohlašují, že se vzdávají práva podat podleustanovení § 2051 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějšíchpředpisů návrh soudu na  snížení nepřiměřeně vysoké smluvní pokuty.

VI.Ujednání pro oblast BOZP, BP, PO, a OŽP
1. Zhotovitel je při plnění předmětu smlouvy v areálech objednatele povinen naplňovatpožadavky k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví na pracovišti, bezpečnosti provozu,požární ochrany, a ochrany životního prostředí (také jen „BOZP, BP, POa OŽP“) vyplývající z právních a ostatních předpisů, včetně  interních předpisů objednatele,s nimiž byl prokazatelně seznámen. Zejména pak musí zhotovitel zajistit naplňovánípožadavků vyplývajících z bezpečnostní dohody, která je Přílohou č. 1 této smlouvy.
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VII.Záruka za jakost a odpovědnost za vady
1. Prodávající podpisem dodacího listu poskytuje kupujícímu záruku za  to, že:- Předmět plnění nebude trpět žádnými vadami, ať už se jedná o vady materiálu,výrobní vady či vady technického zpracování předmětu plnění, o vady zjevné č iskryté nebo o vady právní č i faktické, a bude plně odpovídat jeho specifikacia vlastnostem dle této smlouvy a dle platných právních předpisů.- Předmět plnění bude způsobilý k použití pro obvyklý účel tohoto zařízení.- Předmět plnění bude splňovat veškeré vlastnosti stanovené v dokumentecha dokladech ve smyslu této smlouvy, a to zejména ty vlastnosti výslovněkupujícím požadované, jakož i vlastnosti, které jsou obvykle na  předmět plněníkladeny.- Předmět plnění bude vyhovovat veškerým požadavkům uvedeným vč l .  I. tétosmlouvy.2. Prodávající je povinen společně s podpisem dodacího listu předat kupujícímu potvrzenío záruce k předmětu plnění nejméně  v rozsahu a délce stanovené v této smlouvě.3. Záruka podle tohoto článku smlouvy se nevztahuje na vady předmětu plnění vzniklé popřechodu nebezpečí škody na věci poškozením předmětu plnění způsobeným vnějšíudálostí, třetími osobami a/nebo kupujícím při užívání předmětu plnění v rozporus návodem k použití a údržbě předmětu plnění, ledaže takovou vadu způsobil prodávajícínebo k takovému poškození došlo v důsledku jiné vady předmětu plnění. Záruka senevztahuje na běžné opotřebení provozem a na obvyklé spotřební díly.4. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za předmět plnění v rozsahu dle tohoto článkuv trvání . Záruční doba počíná běžet dnem přechodu nebezpečí škody na věci(tj. dnem podpisu dodacího listu). V případě vytýkaných vad, jak je  tento termín definovánníže, se  běh Záruční doby (pokud ještě neuběhla celá) staví a pokračuje běžet až  ode dnepřevzetí opraveného reklamovaného předmětu plnění zpět kupujícím nebo ode dne, kdykupující a prodávající vystaví písemné potvrzení o vyřízení reklamace jiným způsobem,na kterém se kupující a prodávající dohodnou.5. Kupující je  povinen oznámit prodávajícímu vadu předmětu plnění v průběhu záruční dobybez zbytečného odkladu od  jejího zjištění. V oznámení uvede číslo zakázky prodávajícího,vadu popíše a uvede, jak se projevuje, včetně uvedení dalších nezbytných informací proposouzení vady prodávajícího jako zejména časové údaje, četnost výskytu vady, provoznípodmínky při vzniku nebo opakovaném výskytu vady, kontaktní osoby kupujícího propřípadné doplnění informací o vadě.Oznámení vady bude kupujícím shora uvedeným způsobem doručeno na emailovouadresu prodávajícího:kontaktní osoba: 6. V průběhu záruční doby je prodávající povinen, přikročit neprodleně k odstraňováníoznámené vady (dále jen „Vytýkaná vada“), a to nejpozději do 48 hodin v pracovníchdnech a do 3 dní o svátcích a dnech pracovního volna od oznámení Vytýkané vady.Vytýkaná vada, po jejím ohledání, bude odstraněna ve lhůtě do 10  pracovních dní.Smluvní strany se mohou písemně dohodnout i na  jiném termínu odstranění vad. Smluvnístrany, při řešení lhůt odstranění Vytýkaných vad, přihlédnou k mimořádněnepředvídatelným okolnostem, jako jsou válečné konflikty, živelní pohromy, katastrofy,epidemie, stávky velkého rozsahu a podobně.7 .  Jestliže je Vytýkaná vada opravitelná, je prodávající povinen odstranit Vytýkanou vaduopravou předmětu plnění a/nebo výměnou kterékoliv vadné součástky předmětu plněníza součástku bezvadnou. Kupující je oprávněn požadovat namísto odstranění Vytýkanévady slevu z kupní ceny vadného předmětu plnění/jeho části.8. Jestliže Vytýkaná vada představuje podstatné porušení smlouvy ve smyslu § 2002občanského zákoníku, je kupující oprávněn požadovat po prodávajícím odstraněníVytýkané vady opravou předmětu plnění, výměnou vadného předmětu plnění/jeho částiza bezvadné, slevu z kupní ceny a/nebo je oprávněn od Smlouvy odstoupit, a to dle své
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volby. Jestliže je Vytýkaná vada vadou právní, je Kupující oprávněn požadovatpo prodávajícím odstranění Vytýkané vady odstraněním právních vad bránícíchnerušenému používání předmětu plnění, slevu z kupní ceny a/nebo je oprávněnod smlouvy odstoupit, a to dle své volby.9. Zjistí-li kupující vady týkající se předmětu plnění nebo jeho části již při dodání na místourčení, je kupující oprávněn odmítnout jeho převzetí. V tomto případě kupující vyznačí nadodacím listu důvod odmítnutí převzetí zboží. Prodávající je povinen předmět  plnění dodatv souladu s touto smlouvou ve  lhůtě do  čtyř (4) pracovních dnů  ode dne odmítnutí převzetípředmětu plnění, nedojde-li po projednání k písemné dohodě o dodatečném termínupředání a převzetí předmětu plnění. Odmítnutím převzetí, se doba plnění sjednanáv čl. II. odst. 2 neprodlužuje.10. Smluvní strany se mohou na žádost kupujícího dohodnout na jiném způsobu řešeníreklamace. O jiném způsobu vyřešení reklamace, bude-li dohodnut, smluvní stranyvystaví písemné potvrzení. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že pokud nebudeprodávající kupujícím požádán o jiné řešení reklamace, než je  odstranění Vytýkané vady,je  prodávající povinen učinit veškeré kroky vedoucí k odstranění Vytýkané vady.11. Prodávající je povinen při  odstraňování vady postupovat s odbornou péčí, bez zbytečnýchprodlení a zvolit metodu vedoucí optimální cestou k řádnému a rychlému odstranění vadypředmětu plnění. Př i odstraňování vady je prodávající povinen postupovat v souladus požadavky a instrukcemi kupujícího a v souladu s jemu známými zájmy kupujícího.V případě, že  prodávající využije třetích osob k odstranění vady, zůstává prodávající plněodpovědný kupujícímu za  odstranění vady v souladu s touto smlouvou a prodávající nenízbaven jakýchkoliv závazků vyplývajících ze  smlouvy a kupující není omezen ani zbavenjakýchkoliv práv vyplývajících ze  smlouvy.12. Po odstranění Vytýkané vady je prodávající povinen opravený, bezvadný a plně funkčnípředmět plnění nebo jeho část předat kupujícímu. Kupující je  oprávněn převzetíreklamovaného předmětu plnění nebo jeho části odmítnout, pokud zjistí, že  Vytýkané vadynebyly řádně odstraněny. Pokud kupující odmítne převzetí reklamovaného předmětuplnění, resp. pokud prodávající Vytýkané vady podle předchozího odstavce neodstraní, jeprodávající povinen odstranit Vytýkané vady bez zbytečného prodlení v co nejkratšímožné době. V případě, že kupující opravený předmět plnění nebo jeho část převezme,vystaví o tom prodávajícímu písemné potvrzení.13. Pokud prodávající neodstraní Vytýkané vady ani v dodatečné lhůtě podle předchozíhoodstavce, má  se za to, že  Vytýkaná vada je vadou neodstranitelnou, a kupující má  dáleprávo požadovat slevu z kupní ceny, výměnu předmětu plnění nebo jeho části a/nebo máprávo od  Smlouvy odstoupit, a to dle své volby.14. Záruční doba neběží po  dobu, po  kterou nemůže kupující předmět plnění nebo jeho částužívat pro vady, za které odpovídá prodávající a po dobu od uplatnění oprávněnéreklamace do odstranění vady.15. Prodávající garantuje provádění pozáručních oprav, údržby a dodání náhradních dílů podobu alespoň  od ukončení záruky.16. Práva z vadného plnění, blíže neupravená v tomto článku, se řídí ust. § 2099 a násl.zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve  znění pozdějších předpisů.
Vlil.Zvláštní ustanovení

1. Vyskytnou-li se  události, které jedné nebo oběma smluvním stranám částečně nebo úplněznemožní plnění jejich povinností podle této smlouvy, jsou povinny se o tomto bezzbytečného odkladu informovat a společně podniknout kroky k jejich překonání. Nesplněnítéto povinnosti zakládá právo na  náhradu škody pro stranu, která se porušení smlouvyv tomto bodě  nedopustila.2. Je-li nebo stane-li se  některé ustanovení této smlouvy neplatné č i  neúčinné, nedotýká seto ostatních ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany sev tomto případě zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné/neúčinné novým
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ustanovením platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenémuekonomickému účelu ustanovení neplatného/neúčinného. Do  té doby platí odpovídajícíúprava obecně  závazných právních předpisů České republiky.
IX.Odstoupení od smlouvy

1. Kupující je  oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, žea) prodávající je  v prodlení s dodáním předmětu plnění nebo jeho části o více než deset(10) kalendářních dnů,b) prodávající je v prodlení s vyřízením reklamace delším než deset (10) kalendářníchdnů,c) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutío úpadku, prodávající vstoupí do  likvidace nebo dojde k jinému podstatnému, byť  jenfaktickému, omezení rozsahu jeho činnosti, který by  mohl  mít negativní dopad na  jehozpůsobilost plnit závazky podle této smlouvy,d) jestliže u prodávajícího či v jeho dodavatelském řetězci bude odhaleno závažnéjednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálnímstandardům.2. Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že kupující bude v prodlenís úhradou faktury o více než  kalendářních dnů  od data splatnosti.3. Vzhledem ke skutečnosti, že kupující je příjemcem dotace ze státního rozpočtu na tutoinvestici, vyhrazuje si právo odstoupit od smlouvy v případě, že  na  tuto investici neobdržídotaci ze  státního rozpočtu, případně pokud bude přidělená dotace odejmuta. V případětohoto odstoupení dojde mezi kupujícím a prodávajícím k vzájemnému finančnímu amajetkovému vypořádání, pokud již došlo k zahájení plnění dle smlouvy.4. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhésmluvní straně.
X.Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva je uzavřena podle českého práva, vztahy z ní vyplývající se řídí právním
řádem České republiky, a pokud nedojde k dohodě smluvních stran, bude tyto sporyrozhodovat věcně  a místně příslušný soud v České republice.2. Kupující ani prodávající nemohou postoupit nebo převést smlouvu ani práva, povinnostinebo závazky vyplývající z této smlouvy na třetí osobu bez předchozího souhlasu druhésmluvní strany.3. Smlouva může být měněna po vzájemné dohodě smluvních stran pouze na základěpísemných dodatků.4. Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti smluvních stran,jakož i právní poměry z ní vyplývající nebo vznikající zákonem č. 89/2012 Sb., občanskýzákoník, ve  znění pozdějších předpisů.5. Smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž prodávající i kupující obdržípo jednom vyhotovení. Ustanovení věty předchozí neplatí, je-li tato smlouva podepsánasmluvními stranami elektronicky, tzn. opatřena kvalifikovanými elektronickými podpisyosob oprávněných zastupovat smluvní stranu dle úvodních ustanovení této smlouvy, kdyje tato smlouva vyhotovena v jediném elektronickém vyhotovení.6. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze  spáchání trestného činu a nedošlo ke  spáchání trestného činu, a toani ve stádiu přípravy č i  pokusu č i účastenství, které by mohlo být kterékolivze smluvních stran přičteno podle zákona 418/2011 Sb., o trestní odpovědnostiprávnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.
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7. Prodávající prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podnikuDIAMO (viz webové stránky státního podniku DIAMO) a zavazuje se  jej na vlastní nákladydodržovat, zejména protikorupční opatření.8. Smluvní strany se zavazují navzájem si  neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzujícídůvodné podezření o možném spáchání trestného činu, a to bez ohledu na splněnípřípadné zákonné oznamovací povinnosti a nad její rámec.9. Smluvní strany prohlašují, že  si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, byla uzavřenapodle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně, srozumitelně, nikoli v tísni a za  nápadněnevýhodných podmínek.10. Smluvní strany shodně prohlašují, že  osobní údaje uvedené ve  smlouvě použijí pouze zaúčelem plnění této smlouvy a v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU)2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajůa o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízenío ochraně osobních údajů).11. Skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují smluvní strany za důvěrné a udělujísvolení k jejich užití a zveřejnění bez dalších podmínek. Prodávající bere na vědomí,že tato smlouva včetně případných dodatků bude kupujícím zveřejněna v registru smluvdle zákona č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve  znění pozdějších předpisů. Stranyse dohodly, že  uveřejnění do registru smluv dle uvedeného zákona zajistí státní podnikDIAMO.12. Tato smlouva vstupuje v platnost dnem podpisu oběma smluvními stranami a je účinnádnem zveřejnění v registru smluv.13. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím jejíúčinnosti se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z tohovyplývajících.

Přílohy:Příloha č. 1 - Bezpečnostní dohoda
2 6 -09-2023V Praze dne:

Za prodávajícího
;1  1 -09- 2023Ve  Karviné dne:

Za kupujícího

ředitel odštěpného závodu DARKOVna základě Generálního pověřeníze  dne 10. 1. 2023
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I DIAMO, státní podnikodštěpný závod DARKOVIJ—— ! Stonavská 2179, DolyDIAMOJ 735 06 Karviná

BEZPEČNOSTNÍ DOHODA

Příloha k(e) Registrační č

BEZPEČNOSTNÍ DOHODA
o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví pří práci, bezpečnosti práce, požárníochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí na pracovištích,v areálech a objektech společnosti DIAMO, s.  p., o. z. DARKOV

1. Obecné povinnosti
a) Bezpečnostní dohoda o zajištěni BOZP, BP, PO, RO  a OŽP (dále též jen bezpečnostnídohoda) je  závazná pro všechny zaměstnance cizího subjektu včetně zaměstnanců jehododavatelů č i  subdodavatelů (dále též jen cizí subjekt), působících na pracovištích nebov areálech č i  objektech (dále též jen pracoviště) společnosti DIAMO, s. p., o. z. DARKOV,(dále též jen o. z, DARKOV) s vědomím jejich zaměstnanců.
b) Bezpečnostní dohoda je nedílnou součástí smluvního ujednání (smlouva, objednávka,dohoda) uzavřeného mezi o.  z. DARKOV a cizím subjektem, vztahuje se na veškeré prácea činnosti související s plněním předmětu smluvního ujednání a lze ji po vzájemné dohoděkdykoliv doplnit.
c) Zástupci o. z. DARKOV a cizího subjektu jsou povinni vzájemně se písemně (event.v elektronické podobě) informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejichpůsobením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat při zajišťováníBOZP, BP, PO a RO  pro všechny zaměstnance na pracovišti.
d) O. z. DARKOV odpovídá za  koordinaci provádění opatřeni k ochraně bezpečnosti a zdravízaměstnanců a postupů k jejich zajištění v souladu se zněním § 101, odst. 3 zákona

č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění, na všech pracovištích o. z. DARKOVvyjma pracovišť, která jsou za účelem plnění předmětu smluvního vztahu protokolárněpředaná cizímu subjektu. Na  protokolárně předaném pracovišti odpovídá za koordinaciprovádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupů k jejichzajištění v souladu s§101 ,  odst. 3 zákona č 262/2006 Sb., zákoník práce, v platnémznění, cizí subjekt.

2. Povinnosti o. z. DARKOV
a) Zajistit pracoviště tak, aby byly naplněny požadavky k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽPvyplývající z právních a ostatních předpisů. Je-li možné pracoviště cizímu subjektu předat,pak před zahájením prací zajistí protokolární předání pracoviště, včetně vymezeníprostorů, ve  kterých přebírá cizí subjekt odpovědnost za dodržování platných právnícha ostatních předpisů v plném rozsahu.
b) Před zahájením působení zaměstnanců cizího subjektu na pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o. z. DARKOV seznámit tyto zaměstnance s dotčenými právními a ostatnímipředpisy k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a OŽP platnými pro práci na  dotčeném pracovišti.Dále zajistí seznámení cizího subjektu s provozní dokumentací, s příslušnou částíhavarijního plánu a s únikovými cestami. Současně zajistí proškolení pracovníků cizíhosubjektu z bezpečnostních předpisů a řídících aktů, vydaných o. z. DARKOV, v oblastiBOZP, BP, PO, RO a OŽP v rozsahu, potřebném pro výkon práce cizího subjektu nadotčených pracovištích o. z. DARKOV.
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c) Zavazuje se předávat cizímu subjektu své vydané řídicí akty a povolení odchylek odbezpečnostních předpisů k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OZP, související s výkonemprovozu cizího subjektu na pracovištích o. z. DARKOV.
d) Zajistit na předaných pracovištích případné potřebné vybavení věcnými prostředky požárníochrany a požárními bezpečnostními zařízeními včetně provedení jejich kontrol, revizía oprav požárně bezpečnostních zařízení.
e) Zajistit pro případnou práci s otevřeným ohněm vystavení písemného povolenív součinnosti s cizím subjektem.
f) Zavazuje se pro cizí subjekt za  úplatu zajišťovat služby v oblasti BOZP, BP, PO, RO,  OŽPa sociálních potřeb na úrovni služeb, poskytovaných svým zaměstnancům, včetněposkytnutí první pomoci.
g) Dojde-li k úrazu zaměstnance cizího subjektu na nepředaném pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o.  z. DARKOV objasnit příčiny a okolnosti vzniku úrazu. O tomto úrazu uvědomíbez zbytečného odkladu zástupce cizího subjektu, umožní mu účast na objasnění příčina okolností vzniku úrazu a seznámí ho  s výsledky tohoto objasněni.

3. Povinnosti  cizího subjektu
a) Zodpovídá a je povinen u svých zaměstnanců a zaměstnanců dodavatelů č i  subdodavatelůzajistit dodržování příslušných požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽPvyplývajících z právních a ostatních předpisů, včetně řídicích aktů o. z. DARKOV, platnýchpro předaný objekt nebo pracoviště. Po  převzetí pracoviště zodpovídá i za bezpečný stava údržbu požárních, bezpečnostních a hygienických zařízení. Na zařízeních o. z.DARKOV, jak na převzatém pracovišti, tak i mimo ně, nesmí bez vědomí o. z. DARKOVprovádět jakékoli změny. Případné cizím subjektem prokazatelně způsobené škody cizísubjekt neprodleně odstraní nebo finančně uhradí nejpozději do doby zpětného předánía převzetí objektu nebo pracoviště. Toto se týká rovněž vícenákladů, vzniklých napracovištích o. z.  DARKOV v důsledku činnosti cizího subjektu (náklady souvisejícís likvidací havárie, pokuty orgánů dozoru apod.).
b) Udržovat na převzatém pracovišti pořádek a čistotu, rovněž tak i v jiných používanýchprostorách. Prostory, užívané společně s o. z. DARKOV nesmí znečišťovat, v případějejich znečištění musí prostory okamžitě uklidit. Ve společných prostorách nesmí bezsouhlasu o. z. DARKOV skladovat ani odkládat žádné předměty. Pro příchod a odchodz pracoviště bude používat stanovených cest, bez vědomí o. z. DARKOV nesmí vstupovatdo prostor a na pracoviště o. z.  DARKOV, které mu  nebyly předány a které nejsou společněužívány.
c) Zajistit přidělování práce pouze těm zaměstnancům, u nichž je ověřena zdravotnízpůsobilost, kteří jsou odborně způsobilí pro výkon přidělené práce, u nichž byly ověřenyteoretické a praktické znalosti a byli seznámeni s předpisy k zajištění BOZP, BP, PO, ROa OŽP při vykonávané činnosti. Doklady o odborné způsobilosti zaměstnanců, kteří sebudou podílet na plnění předmětu smluvního vztahu, musí být k dispozici u vedoucíhozaměstnance cizího subjektu pro případnou kontrolu na pracovišti.
d) Zajistit, aby se na převzatém pracovišti samostatně nepohybovaly neproškolené cizíosoby.
e) Vybavit své zaměstnance a osoby, které se s jeho vědomím zdržují na převzatémpracovišti, osobními ochrannými pracovními prostředky podle profesí, činností a rizika kontrolovat jejich používání.
f) Pro svou činnost na pracovištích o. z. DARKOV používat jen takové stroje, zařízení,přístroje, pomůcky a materiály, které svou konstrukcí, provedením a technickým stavemodpovídají příslušným předpisům k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP a nezhoršují
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pracovní prostředí nad dovolené hodnoty. Zařízení o. z. DARKOV mohou zaměstnancicizího subjektu použít pouze se souhlasem příslušných pracovníků o. z. DARKOV.
g) Nahlásit inspekční službě příslušné lokality o. z. DARKOV případný úraz zaměstnancůcizího subjektu anebo mimořádnou událost (závažnou událost, závažnou provoznínehodu, nebezpečný stav), ke které dojde na pracovištích cizího subjektu nebo kterouzaměstnanci cizího subjektu zjistili kdekoli v areálu příslušné lokality o. z. DARKOV.

Při mimořádných událostech postupovat v souladu s havarijním plánem a s pokynyvedoucího likvidace havárie (do jeho příchodu v souladu s pokyny inspekční služby).
h) Zajistit šetření pracovních úrazů svých zaměstnanců na předaných a převzatýchpracovištích a provést jejich evidenci, včetně sepsání záznamu o úrazu. Při šetřenípracovních úrazů vždy vyzvat k možné účasti zástupce o. z. DARKOV.
i) Dojde-li ke smrtelnému úrazu, úrazu životu nebezpečnému, hromadnému úrazu neboúmrtí na protokolárně předaném pracovišti cizího subjektu, plní ohlašovací povinnost cizísubjekt.
j) Cizí subjekt je povinen zajistit po dobu přítomnosti svých zaměstnanců na  pracovištích o.z. DARKOV nepřetržitou dostupnost oprávněného vedoucího zaměstnance písemněurčeného zaměstnavatelem, který bude oprávněn u zaměstnanců cizího subjektu provádětorientační vyšetření na přítomnost alkoholu a jiných návykových látek. Písemně určenýzaměstnanec je povinen poskytnout oprávněnému vedoucímu zaměstnanci o. z.  DARKOV(inspekční služba, bezpečnostní technik, dispečer, vedoucí zaměstnanci)a zaměstnancům, kteří zajišťují ochranu a ostrahu pracovišť o. z. DARKOV součinnostv oblasti provádění orientačních vyšetření na zjištění požívání alkoholu a jinýchnávykových látek při  práci. Z případných pozitivních výsledků vyvodí cizí subjekt důsledkya přijme opatření k jejich zamezení. Zhotovitel zajistí, aby jeho zaměstnanec, subdodavatelnebo návštěva s pozitivním výsledkem zkoušky se nadále již nevyskytovala napracovištích o. z. DARKOV. Cizí subjekt je povinen uhradit o. z. DARKOV smluvní pokutuza každé pozitivní zjištění při provádění kontroly na  přítomnost alkoholu a návykových láteku zaměstnanců cizího subjektu nebo zaměstnanců dodavatele č i  subdodavatele viz bod 4.
k) Zajistit evidenci svých zaměstnanců od jejich nástupu do práce až do ukončení směnyevidováním ASEP kartou na vrátnici (recepci), pokud tito zaměstnanci nejsou v režimunávštěv nebo není-li domluveno jinak. Po  příchodu na pracoviště musí nahlásit nainspekční službu dané lokality THZ nebo předák daného pracoviště: název cizího subjektu,telefonní spojení, čas začátku práce, počet osob, předmět zakázky, prováděná práce,předpoklad ukončení. Ukončení směny a opuštění pracoviště o. z. DARKOV musí THZnebo předák nahlásit na inspekční službu dané lokality, není-li dohodnuto jinak. Napřevzatém pracovišti nesmí pracovat osamocený pracovník bez možnosti tel. spojení nastanoviště inspekční služby.
l) Umožnit vstup na pracoviště cizího subjektu kontrolním orgánům o. z. DARKOV. PříslušnýTH zaměstnanec o. z. DARKOV provádějící kontrolu, je povinen oznámit technickémudozoru nebo zástupci cizího subjektu svou přítomnost a účel kontroly.
m) Dodržovat zákaz kouření a používání otevřeného ohně na pracovištích o. z. DARKOVmimo vyhrazená místa ke kouření.
n) Zajistit za účelem identifikace svých zaměstnanců pohybujících se na pracovištícho. z. DARKOV zřetelné označení názvem firmy na pracovních oděvech nebo napoužívaných ochranných přilbách.
o) S odpady vzniklými při činnosti cizího subjektu nakládat v souladu s platnými předpisy,v závislosti na  jejich druhu.
p) Cizí subjekt může pouze s předchozím písemným souhlasem o. z. DARKOV pověřitprováděním prací nebo jejich části jinou fyzickou č i právnickou osobu, vyjma osobzákonem nepovolených. Tato povinnost platí také pro každého dalšího subdodavatele
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původního nebo nadřazeného subdodavatele, čili všichni subdodavatelé musí být předemschváleni o. z.  DARKOV. Cizí subjekt má  však vždy zodpovědnost, jako by práce realizovalsám. Cizí subjekt oznámí o. z. DARKOV název fyzické nebo právnické osoby, kterásubdodávku provádí, včetně předpokládaného objemu prováděných prací.

q) Cizí subjekt, se zavazuje k součinnosti s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví připráci na staveništi v případě, že  bude ustanoven, a to po celou dobu přípravy a realizacestavby. Současně je cizí subjekt, v takovém případě, povinen zavázat k této součinnostivšechny své dodavatele a subdodavatele prací a činností souvisejících s přípravou arealizací předmětu smluvního vztahu.
4. Smluvní pokuty při neplnění požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a ochrany ŽP
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětusmlouvy, může být uplatňována v prokázaném případě hrubého či opakovaného neplněnípožadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP vyplývajících z:• právních předpisů;• ostatních předpisů  cizího subjektu;• ostatních předpisů (včetně AHŘ s. p. DIAMO, o. z. DARKOV), s nimiž byl cizísubjekt seznámen.
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu se může uplatňovat také v případě, že k neplněnípožadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a ochrany ŽP dochází ze strany osob pověřenýchcizím subjektem k provádění jakýchkoliv prací či činností za účelem plnění předmětusmluvního vztahu.
Návrh na výši smluvní pokuty, včetně jejího odůvodnění, předloží vedoucí odboru BOZPoprávněné osobě (garantu smlouvy) za  realizaci předmětu smluvního vztahu ze strany o. z.DARKOV, která zajistí její uplatnění vůč i  cizímu subjektu srážkou ve fakturaci za  dané období.

4.1 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena nepřesáhne 10mil. Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plněnípředmětu smlouvy, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 1.
Tabulka č. 1:  Výše smluvní pokuty při  realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil. Kč

Poř. 6. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do  hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti č i  na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
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Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požárníbezpečnosti při činnostech se  zvýšeným nebo vysokýmpožárním nebezpečím.
7. Donášení a požívání alkoholických nápojů či užívání jinýchnávykových látek v areálu o. z. DARKOV (na pracovišti); vstuppracovníků do areálu o. z. DARKOV (na pracoviště) pod vlivemalkoholu č i  j iné návykové látky.
8. Nenahlášení úniku závadných látek.
9. Nepoužívání OOPP.
10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO vydanéhodohlížející osobou.
11. Jiné závady č i  ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO aochranu ŽP při realizaci prací a činností.
12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve stanovenémtermínu.

4.2 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena přesáhne 10  mil. Kč
V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena přesáhne 10 mil.Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětusmluvního vztahu, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 2.
Tabulka č. 2: Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena přesáhne 10  mil. Kč

Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti čí na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požárníbezpečnosti při činnostech se zvýšeným nebo vysokýmpožárním nebezpečím.
7. Donášení a požívání alkoholických nápojů č i  užívání jinýchnávykových látek v areálu o. z. DARKOV (na pracovišti); vstuppracovníků do areálu o. z.  DARKOV (na pracoviště) pod vlivemalkoholu č i  jiné návykové látky.
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Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
8. Nenahlášení úniku závadných látek.
9. Nepoužívání OOPP.
10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO  vydanéhodohlížející osobou.
11. Jiné závady či ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO  aochranu ŽP  při realizaci prací a činností.
12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve stanovenémtermínu.

V Karviné
Dne: 15.11.2022
Za o. z. DARKOV : Za cizí subjekt:
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